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November 7, 2 0 03 



Sir: 



Applicants submit herewith an English translation and a 



statement that the translation is accurate of Provisional 
Application No. 60/393,732 filed on July 8, 2002, of which the 
above-identified U.S. nonprovisional application claims priority 
under 35 U.S.C. § 119(e). 

If necessary, the Commissioner is hereby authorized in this, 
concurrent, and future replies, to charge payment or credit any 
overpayment to Deposit Account No. 02-244 8 for any additional fees 
required under 37 C.F.R. § 1.16 or under 37 C.F.R. § 1.17; 
particularly, extension of time fees. 



TCB :MH/pjh 
0425-1052P 

Attachments 



Respect fully^submit ted, 



BIRCH, J8TEWART, KOLA 





Translation of Provisional Application 
No. 60/393,732 (with Verification of 
Translation) 



LLP 
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(703) 205-8000 



gpj. f?o. JO /tot, 3$/ 



IN THE U.S. PATENT AND TRADEMARK OFFICE 
Applicant: Masayuki YAMAZAKI et al . 

Serial No.: 60/393 732 Group: Unassigned 

Filed: 07/08/2002 Examiner: Unassigned 

For: GAS GENERATOR FOR AIR BAG 



VERIFICATION OF T RANSLATION 



Assistant Commissioner of Patents 
Washington, DC 20231 



Sir: 



I, Takahiko MIZOBE, Chartered Patent Attorney of 
Furuya & Co., located at 6th Floor, Hamacho-Hanacho 
Building, 2-17-8, Nihonbashi -Hamacho, Chuo-ku, Tokyo 
103-0007, Japan, declare that: 

1. I am well acquainted with the Japanese and English 
languages ; 

2 . I verified the translation of the above- identified US 
provisional application from Japanese to English 
language; and 

3. The hereto-attached English translation is a full, 
true and correct translation of the above- identified 
US provisional application to the best of my knowledge 
and belief. 



I hereby declare that all statements made herein of 
my own knowledge are true and that all statements made on 
information and belief are believed to be true; and further 
that these statements were made with the knowledge that 
willful false statements and the like so made are punishable 
by fine or imprisonment, or both, under Section 1001 of 
Title 18 of the United States Code and that such willful 
false statements may jeopardize the validity of the 
application or any patent issued thereon. 



Dated: October 16, 2003 



Takahiko MIZOBE 



